He3akiHueHe BUCIIOBIOBAHHS:
HOMIHATHBHI Ta IIparMaTU4H1 aClleKTH
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3 mepeHeceHHsM aKIIeHTy Y BHUBUYEHHI MOBHU 3 ii CTPYKTYpHOI oprasizaiii Ha ii
GyHKIIOHYBaHHS, TOOTO Ha BUBYEHHS MOBJICHHS, & CaMe, MOBJICHHS, SIK OJTHOTO 3 BH/IIB
COIIaJIbHOI aKTUBHOCTI JIIOJIUHM, fKa, SIK 1 OyAb-fiKa 1HIIA COIllaJibHA aKTUBHICTH, €
TBOPYOIO 1 IJIECTIPSIMOBAHOKO 1 CKJIQJA€THCS 3 OKpPeMHUX 'IWHAMIYHUX OJIMHHUIIG',
MOBJICHHEBUX aKTIB, OCOOJIMBY aKTyaJbHICTh HAOYJIM JTOCIIKEHHS, K1 PO3IIISIAAI0Th
OPUHLMIIKA OpraHi3aiii CHHTAKCUYHUX CTPYKTYp, amapar peai3aiii KOMYHIKaTUBHUX
GyHKIIA MOBH, 1110 3YMOBIIIOE JOLUIBHICTD 11 MOJAENEH 1 MOXIIMBICTh KOMYHIKATHBHO-
IHTEHI[IHHOTO 1X BapilOBaHHS Y MOBHOMY CIIIJIKYBaHHI.

VY naHoMy BUMAJAKy MW MAaeMO Ha METI JAOCHIWTH JIMIIE JIESKi JIHTBICTUYHI Ta
eKCTPAJIHIBICTUYHI ()aKTOPH BapllOBaHHSI CEMAHTHKO-CUHTAKCHYHOI CTPYKTypHU
BUCJIOBJIFOBaHHS 1 OCOOJMBOCTI MOro HOMIHAIii, 100 BUSIBUTH MPOIECH
KOHCTPYKTUBHOTO OO'€THaHHS  PI3HUX EJIEMEHTIB TMparMaTUKH Ta CEMaHTHKH,
JOCIIJDKEHHST SIKUX € TMEpPCIEeKTUBHUMM ISl TOTJMOJEHHS TEOPETUYHUX 3acall
(GYHKITIOHATLHOTO CHHTAKCUCY Ta Teopii nuckypcey [Paesckas 1983: 62].

VY po6oTi CyMmiIaroThCs JABa MiAXO0H 0 aHaJli3y BUCJIOBIIOBAHHS. 3 OJHOTO OOKY
BUCJIOBIIIOBAHHSI PO3TJISAETHCS Y MOTO BIACHE JIHTBICTUYHOMY acCIeKTi (CTPYKTypHO-
CEeMaHTUYHOMY Ta KOMYHIKaTUBHOMY IUIaHaX), a 3 1HIIOT0 OOKY y HOro CUTYyallliiHOMY,
COLIIOJIHTBICTUYHOMY Ta KyJIbTYpHO-ICTOPUYHOMY aCIEKTaX.

JlociipKeHHs TMPOBOJAUIOCH HA MOJCHTI, SKa BIIHOCHUTHCA 10 TMepudepiiHux
3ac00IB CHHTAKCHMYHOI OpraHizamii MOBM - Ha Marepiaidl HE3aKIHYEeHOTro
BUCIIOBJIIOBAHHS, y SIKOMY, CaM€ 3aBJSKM HOro MapriHajibHOCTI, 3HAXOMSTh CBOE
BiZJOOpa)KEHHsI yCi OCHOBHI acCHeKTH CTPYKTYpPH MOBIEHHEBOTO akty [Verschueren
1985: 74].

Y MOBIEHHEBOMY aKTI MM BUIUISEMO CIIIyIO4l KOMIIOHEHTH: Cy0’ €KT Ta ajapecar
MOBJICHHS, SIKI MalOTh JESKUM 3araibHUil (OHJA CHUIBHUX 3HAaHb Ta YSBJICHB,
0o0CTaHOBKa MOBHOTO CHUIKYBaHHS, (parMeHT O0’€KTHBHOI MAIMCHOCTI, MPO SKHA
POOUTHCS MOBITOMJICHHS 1 KOMYHIKATUBHUN HaMip MOBIIS.

He3akinueHe BHUCIIOBIIOBAaHHS BU3HAYAETHCS HAMU SK (PYHKIIOHAJIbHUI BapiaHT
MOBHOCKJIAJIOBOTO 3aKIHYEHOTO BHCIIOBIIOBaHHS, 110 Y CBOIO YEPry BIAPI3HAETHCA BiJ
TPaAMIIIHHOT OTMHUII CTPYKTYPHOTO CHHTAKCHUCY PEUCHHS 32 HACTYITHUMH O3HAKaMH.

[To-miepie, pi3HULISI MK PEUYCHHSM 1 BHUCJIOBIIOBAHHSIM HOCHUTH (DYHKIIIOHAJIBHO-
CeMaHTHYHWUU  XapakTtep. Jlo cCKkIagy CEeMaHTUKO-CHHTAKCUYHOI  CTPYKTYpH



BUCJIOBJIIOBAHHSI HAa BIJIMIHY BiJl pEUYEHHS BXOJIUTH MepdOpMaTHBHE [1€CIOBO, SIKE
BKa3y€e Ha TUIT MOBJICHHEBOTO aKTy.

[To-nmpyre, BIAMIHHOCTI MIDK pPEYECHHSIM Ta  BHUCJOBIIOBAHHSIM  HOCSTH
byHKIIIOHATEHUM  XapakTep. Y  (QYHKIIOHAJIBHUX BIAMIHHOCTAX pEYEHHS Ta
BUCJIOBJIIOBAHHSI BUJUISIIOTBCS [IBa AaCMEKTH: AacHeKT (DyHKIIOHAIbHOI 3aJI€KHOCTI,
TOOTO (QOpPMHU CTAIOTO B3aEMHOTO 3B'SI3KYy PEUCHHS, SK OJWHHUIII CHUCTEMH MOBHU Ta
BUCJIOBIIIOBAHHS, SIK OJMHUII (DYHKIIOHYBaHHS JaHOI CUCTEMH; 1 aCMEKT 30BHIIIHHOTO
NIPOSIBY O3HAK, MPUTAMaHHUX BUCIIOBIIOBAHHIO, HOTO (QYHKIIi y CUCTEMI TEKCTY, IIO
HAaKJIa/Ja€ TEBHUN BIAOMTOK Ha (GOPMYy 1 CEMAHTHYHY CTPYKTYPY BHUCJIOBIIOBAHHS
(HampuKJIaa, HASBHICTh y CTPYKTYpl BHCIJIOBJIIOBAaHHSI €JIEMEHTIB, Kl BKa3ylOTh Ha
3B'SI30K MPOMO3UIlii 3 pePEepeHTHO 1 KOMYHIKATUBHOKO CHUTYAIlI€l0; TEKCTOBUX
CJIEMEHTIB, SIKI BKIIOYAIOTh WOTO Y paMKH IMHUPIIOro (GopMyBaHHS 10 Haa(ppa3oBOi
€THOCTI Ta TEKCTY).

Cepen  pizHOMaHITHMX  (akTOpiB  BapilOBaHHS  CEMaHTHUKO-CHHTAaKCUYHOT
CTPYKTYpH BHCIIOBIIOBAaHHS MM 3YNHHUMOCS JIMIIE Ha JEAKUX 3 HHX, a caMme: a)
KOMYHIKaTUBHIM 1HTEHIIIT MOBIIS; 0) 0COOMBOCTAX pedepeHTHOI CUTYaIllll; B) CUTyaIlli
MOBHOTO CITIJTKYBaHHSI.

[Ipu BapiaTHBHOCTI CEMAHTHKO-CHHTAKCHUYHOI CTPYKTYpH BHCIOBIIOBaHHS, IO
3yMOBJICHAa KOMYHIKQTUBHOIO 1HTEHIII€I0 MOBIIS, HABMUCHHUIA OOpPWB BUCJIOBJIFOBAHHS 1
HE3aKiHYCHICTh HOTO CEMaHTHKO-CHUHTAKCHYHOI CTPYKTYPH MPU3BOJIUTH IO TOTO, IIO
BUCJIOBIIIOBAHHS, fIKE € 3a CBOIMH CTPYKTypHUMH O3HAaKaMH OJMHHUIICIO OJHOTO
NparMaTUYHOTO THUIY, TMpUKMae UDIOKYTUBHY CHJIy BUCJIOBIIOBAaHHS 1HIIIOTO
nparMaTH4YHOro THIy. ''YOUu see, Monsieur Poirot, | am engaged to Mr. Philip
Ridgeway". "*Aha! and Mr. Philip Ridgeway -'* ""Was in charge of the bonds when
they were stolen”™ [A.Christie]. CreepmkyBanbHe 3a (GOPMOIO Ta 3MIiCTOM
BHCJIOBJIIOBAHHS TIPU HE3aKIHUCHIN peanmi3allii HOro CTPyKTypHO-CEMaHTHUYHOI MOJE1
npuiiMae 1UTOKYTHBHY CHJIy 3allUTaHHSA, TOOTO, MH Ma€eMO CIpaBy 3 SBHUIIEM
KOMYHIKaTUBHOI TpaHcmo3ullii abo tpancdopmaii [[Touenmos 1971: 50, 1978: 49-63].

Criz TakoXK 3rajiaTd Mpo 0COOIUBOCTI TEMO-PEMATUYHOTO PO3TOPTaHHS TEKCTY. Y
HABEJCHOMY MPUKIAAl MOPOHKCHHSI BUCJOBIIOBAHHS OOpPWBAETHCS MOBILIEM IICIIS
peamizaiii TeMu BHUCIOBIIOBaHHs. Jlam ciigye perurika CHiBpO3MOBHHKA, SKa HIOM
IIPOJIOBXKYE HE3aKIHUCHE BUCIIOBIOBaHHA. Jlo 11 ckimagy BXoauTh iH(GOpMATUBHE SAPO
BHUCJIOBITIOBAHHS - peMa.

MOJIMBO TaKOX TMparMaTUYHE TPAHCIIOHYBaHHS KOMYHIKAaTHBHO HE3aKIHUCHOTO
BucioBmoBanns. "'By the way, Ann? Do you like country living?" he asked
suddenly. ""We have this house in Greenwich ...?"" [J.Susann]. ¥ nanomy Bumaaxy
BUXIJIHE, TMpsME TMparMaTUYHE 3HAYCHHS TBEP/KCHHS HE YycyBaeTbed. OOuaBa
nparMaTUYHUX 3HAYEHHS, BUXIJHE (TBEPJXKEHHsA) 1 MEpPEeHOCHE (3amUTaHHS),
CHiBICHYIOTh. [lepeHOoCHe 3HaUeHHS HAKIIAJaEThCsl Ha TIPsIME.

[logo ocobOmmBOCTEM HOMIHAINI, TO IS HE3aKIHYCHUX BHCIIOBIIOBAHb HJAHOTO
THUITy XapaKTepHa HempsMa HOMiHaIlis qecurHaty. CTpykTypa curHudikary 1 JeCUrHary
HE CITIBIIAJIA€ Y CHHTArMaTUYHOMY Ta MapaJuTrMaTHIHOMY TUTaHl. Y CHHTarMaTHIHOMY



IUTaHI PO30DKHICTh MOJIATAE y TOMY, IO YMCJIO OJMHHUI IUIaHy Mepeaadl 1 MiIaHy
3MICTY € PI3HUM. Y MapagurMaTHYHOMY IUTaH1 pO301KHICTh MOJISATAE Y TOMY, IO OJIUH
KOMYHIKAQTUBHUW THUI BUCJIOBJIIOBAHHS TPAHCIOHYETHCS Yy cepy BKUBAHHS 1HIIIOTO
KOMYHIKaTUBHOTO TUITY BUCJIOBJIFOBAHHS.

HesakindeHi BUCIOBIIOBaHHS, B OCHOBI SIKUX JIEKHTh OCOOJMBAa CTPYKTypHA
cxeMa KBa3l-peyeHHs, a HOMiHalisgd 0a3yeTbcsi Ha TICUXOJIOTIYHOMY IIpOIleci
BUJIUUICHHSI, TIPU TparMaTU4HIA TPaHCMO3ULII CTBEPAKYBAIbHOTO BUCJIOBIIOBAHHS Yy
3alMTaHHS BUKOHYIOTh HE TUJILKH KOMYHIKAaTHUBHY, ajie 1 METAKOMYHIKaTUBHY (DYHKIIIO.
JlaHi BUCTIOBIIOBAaHHS € 3acO00M, IO CIPHUSE PO3BUTKY MIAJIOTy 1 J0oTmomarae
IiATpUMAaTH MOBHHUI KOHTAKT M criiBpo3MoBHuKamu. "'l was just thinking what you
were saying about marriage then'. - And - ?"" "It really is the most lamentable
thing for the most of us, isn't it?"" [J.Osborne].

He3akiHueHiCTh peyeHHs, 3yMOBJIEHAa KOMYHIKATUBHHUM HaMipOM MOBIIS, MOXeE
BUKOHYBAaTH 1 YUCTO METAKOMYHIKaTUBHY (PYHKIIIIO, 1 OYyTH TIJIBKK 3aCO00M aKTHBI3aIlil
CIOPUUHATTA TMOBIJOMJICHHS, pa3oM 3 TaKUMHU 3aco0aMu, K 3BEpTaHHs, CHellialdbH1
KOHTPOJIIOIOYI 3anmuTaHHs Ta ixmre. "‘Let me see - that's four. Yes, and old George
Evans, with his ulcer. And lastly - ** she paused significantly "Miss Russell™
[A.Christie].

XapakTepHOI OCOOIMBICTIO JAHOTO THUIY HE3aKIHYEHHMX BUCIIOBIIOBAHb € TE€, L0
BOHU MalOTh Ha METI CIIPABUTU BPAKEHHSI HE TUILKUA HA YYACHUKIB MOBJICHHEBOTO aKTY,
ayie 1 IpHu XyAOKHBOMY MOJICITIOBAaHHI PO3MOBHOI MOBH, B XYIOXXHIX TEKCTax, BOHHU
HallUIeHI Ha Te, 100 3alHTpUryBaTH YHWTada, 3BEPHYTH YyBary Ha IOBIJOMJICHHS,
MIIKPECTUTH WOro 3HadeHHs. YacTwHa, $KOi Opakye, CKiIamae 3MICTOBE SAPO
MOBIJIOMJICHHSI, MOTO OCHOBHHMH 1H(MOPMATUBHHI IIEHTP, OOOB'I3KOBO pPeali3yeThCs
micast  may3w. Tak, JaHWM ~ THUO ~ HE3aKIHYEHHWX  BHUCJIOBIIOBaHb,  OKPIM
METaKOMYHIKaTHBHO1, BUKOHYE 1 ITEBHI NMParMacTHIICTUYHI (DYHKITIT Y TEKCTI.

OOpuB BHUCIOBIIOBAaHHA MOXE OyTH TakKOoX 3YMOBICHHU OCOOIMBOCTSIMU
pedepentHoi cutyarii. Jlo HHUX BIJIHOCSITHCS BHCIIOBIIOBAHHS, HE3aKIHYEHICTh
CEMaHTHUKO-CHHTAKCUYHOT CTPYKTYpU SKHX, SIK TPABUIIO, IMOSCHIOIOTh NPUYHHAMHU
eMOIIHHOTO XapakTepy. MexaHi3M iX yTBOpeHHsI 0a3yeThbCs Ha CUTYyallildHO-
eMOILIIMHOMY XapakTepl BIAHOLIECHHS IIOJUHU 10 MEBHUX 00'ekTiB Ta cutyamiil. Ilo
CWJIl, 3a 3MICTOM Ta OCOOJHBOCTSIMH TPOSIBY, €MOIlii, SKi B3STI 3a OCHOBY IpH
BUIIJIEHHI TAHUX MOTHBIB MEePEPBAHOCTI BHUCJIOBIIOBAHHS, BITHOCATHCS JI0
EMOIIIMHUX CTaHIB OJIM3bKUX 200 PIBHUX adeKTaM.

O0'exTOM HaliMEHYBaHHS y JIaHUX BUCJIOBJIIOBAHHSX € HE TIILKM CHUTYallis, aje 1
BIIHOIIICHHS /10 He1 MOBIISI, TOOTO eMOIliifHa peakIlisa Ha peepeHTHy cuTyalliro, abo Ha
OJIMH 13 11 eJeMeHTIB. Y Mpolect HOMIHALII Ha MEPIINi MJIaH BUCYBA€ThCSA BIHOIICHHS
HOMIHaTOpa 0 00'ekTy HOMIHaMii. HomiHamis y JaHOMy BUNIAIKy HOCHUTH IOJBIHHUMA
Xapakrtep, To0TO 3 00'€KTUBHOI peaTbHOCTI BUAUTSIETHCA 00'€KT HOMIHAIII 1 OJJHOYACHO
JAE€ThCS OIHKA pe)epeHTHOI CHUTYyaIlii 31 cTopoHu cy0'ekTa MoBieHHs. ""What is it?
Me?" "No, you are easily the most beautiful... desirable woman I've ever... there
couldn't be ..." [J.Osborne]. ¥V mnaBegenomy mpukiagi emoIiiHa peakilis



"3axO0MIIeHHA" TIepeIaeThCs 3a JOMOMOTOI0 PI3HUX 3ac001B IHTeHCU(DIKaIlli CEeMaHTUKO-
CUHTAKCUYHOI CTPYKTYpPH BHCIOBIIOBAaHHS, TaKMX SK IHTEHCHBHA 1 aKTyali3oBaHa
HomiHarlisi. B intencuBHii HomiHamii "'NO, you are easily the most beautiful...
desirable woman I've ever..." omiHOYHHI KOMIIOHEHT CKJIaJa€ PO BUCIOBIIIOBAHHS.
B ceMaHTHKO-CHHTaKCHYHOMY e€JIeMeHTi "eVer", sKui SsBISE€ThCS PEMOI0 JPYyroi
YJACTHHHM TTOBIJIOMJICHHS, OJTHOYACHO aKTyasIi3yIOThCs JBI CeMH Horo 3HadeHHs "'at any
time" ta "in any possible case, by any chance, at all". B oxuiii HOMiHAaTHBHIi
OJIMHUII TIOETHYIOTHCS AB1 (QYHKINT - (PYHKIISI CEMaHTUKO-CHHTAKCUYHOTO €JIeMEHTa
IMIUTIKaTopa 1 QyHKIIS CeMaHTUKO-CHHTAaKCUYHOTO ejleMeHTa MoaudikaTopa. [lepiia
nepenbavyae ICHyBaHHS y CEMaHTHYHIN CTPYKTYpl AaHOTO BHCJIOBIIOBAHHS JIBOX
MpeIUKATHUX BHUPA3iB, Kl MPOTHUCTOATH OJHE OJHOMY IO JIiHII JIOTIYHOTO MpHHOMY
BUHATKY 4acTKOBOTO 13 3arainbpHoro. | have seen (or met) many beautiful ... desirable
women in my life Ta you are easily the most beautiful... desirable among them.
pyra rpae ponb iHTeHCH(IKaTOpa €MOLIWHOT peakiii Ha pedepeHTHY CUTYaIlilo
Pemaruzamii "ever" cmnpuse Takoxk IMIUTIKAIlis OAHOTO 3 €JIEMEHTIB MPEIUKATHOTO

BUpa3y - JII€CIIOBAa Ta HE3aKIHYCHICTh BHCIIOBIIOBaHHS Yy QoOpMaibHOMY Ta
IHTOHALIITHOMY aCIIEKTi.
B "There couldn't be..." akryamizoBasa HOMiHaIlisi Ta BUIUICHHS TpEAHKaTa

OyTTsI 3a JOMTOMOTOO MEPETBOPEHHS TIEPBHHHOI HOMiHAIIi1, TOYaTKOBa KOMYHIKAaTHBHO
He mepeTBopeHa (opma skoi Moria O Oyt HacTymHO You are easily the most
beautiful... desirable woman here, 3 JoOkarTMBHMM CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHHUM
€JIEMEHTOM B SIKOCTI PEMH, y KOHTEKCTI PEIUTIKH MiAKPECIIO€ HE HASBHICTh TYT SIKOi-
HeOyab camoi rapHoi 1 OakaHOi JKIHKH, a HEMOXJIUBICTh (MOJAIBLHUM OmEepaTop
"couldn’t) icuyBaHHs B3arai rapHimioi i 0akaHilroi KiHKH, Hi>K 00'€KT MOBIICHHS, 110
CTaBUTH 1i Ha HAMBUINMUN MAa0eNb y HIKajdl OCOOMCTHX OIIHOK IIWCHOCTI cy0'ekTa 1
pOOUTH 11 YHIKATBHOIO, €IMHOIO 1 HETTOBTOPHOIO.

BucioBnioBaHHs, BaplaTUBHICTb CEMAHTHUKO-CHHTAKCUYHOI CTPYKTYpU SIKHX
3YMOBJICHA CUTYAIlIE}0 MOBHOTO CIJIKYBaHHS, a caMe€, HOPMOIO MOBHOTO €THKETY, 1110
BimoOpaxkae crmenudiky aHTIIHCHKOTO HAaIlOHAJIBHOTO XapakTepy (OakaHHa HE OyTH
3aHAATO OCOOKMCTHM Yy PO3MOBIi; HE TOBOPUTH MPO cebe, CBOi CrpaBH, CiM’10; HE OyTH
KaTeTOPUYHUM; HE BHpa)XXaTH CBOI IMOYYTTSA MPSMO Ta BIIKPHUTO) € MapKepamu
KOMYHIKaTUBHOT 1IMIUTIKallii, 3aMiHM OJHOTO KOMYHIKQTUBHOTO Hamipy I1HIIUM
[ApyTionoBa 1976: 39-40].

Hanpuxman: “That being, as | say in low water financially, you met this rich old
lady and cultivated her acquaintance assidiously. Now if we are in a position to say
you had no idea she was well off, and that you visited her out of pure kindness of
heart...[A. Christie]. 3HaueHHs 1TLOTO0 HE3aKIHUEHOTO BUCIIOBIIIOBAHHS BKJIFOYA€E B ceOe
crieniiuHy BUMOTY MOBIIS JI0 CHIBPO3MOBHUKA. Y BHCJIOBIIIOBaHHI TIIMOTETHYHOMY
3a MPUPOJIOI0, MOOYIOBAHOMY Ha JIOTIYHOMY MHpHUHOMI IMILTIKAIi Akmo ? T o,
NUTaHHS TPUNAHATHOCTI JCHOTATHOTO 3MICTY IIOCTa€ OCOOJMBO TOCTpPO, OakaHHS
3po0uTH (GPopMy JAHOTO BUCIOBIIOBAHHS OUIBII MPUMHATHOK 1 301IBIIUTH IIAHCH i1
patudikauii agpecaTom, IPU3BOAUTH J0 3MIHU TOTO, 1[0 PEUEHHS Mepeaae OyKBaIbHO.



MoBenb HaMmara€TbCs TIMOBaKaTW “‘HEraTMBHE oOMW4us”’ criBpo3MoBHUKA [Yule
1996:61-62].

Te, mo MaeTbcs Ha yBa3l y LbOMY HE3aKIHUEHOMY BHCIIOBIIOBAaHI, MO>KHA
BIITBOPUTH Yy 1HIIOMY BHUCJIOBJIIOBaHHI a00 Yy TPOJOBXKEHHI TOTO X CaMoOro
BUCJIOBIIIOBAHHS, y SIKOMY OOMEXEHHs, II0 HaKJIaJalThcs Ha ioro ¢opmy 1 3MmicT
ajpecatoM, He OepyTbCs 1O yBarv, a TUIbKM 3BEPTAEThCS yBara Ha aJeKBAaTHICTh
BIJITBOPEHHS JICHOTATUBHOI cutyallii. TakuM 4uHOM, BUIIE 3rajlaHe BHUCIOBIIOBAHHS
moruo 6 Oytu ciimyrounm: “l consider you visited this rich old lady with some sortid
motives”.

Opnak, cimijf BIIMIUTH, 110 BXKUBAHHS HE3aKIHYCHUX BUCIIOBIIIOBAaHb SIK MapKepiB
KOMYHIKQTUBHOI IMIUTIKAI[ii Ma€ TMEBHI CTPYKTYpHI Ta MparMatuyHi OOMEKEeHHS.
[lepeBakHO KOMYHIKaTMBHO HE3aKiHUYEHI BHUCIIOBIIIOBAaHHS, a00 Ti, 1110 MOOYI0BaHI Ha
JOTIYHOMY HpHUOMI IMIUTIKAIII, € Jpyra 4acTUHA BUITYIIEHA B)KUBAETHCA Y I[bOMY
Bunaaxy. [l{omo mparmatuuHux 0OMEXeHb, TO, MApKepaMu KOMYHIKaTUBHOI 1MIUTIKAI
€ TIEPEBAXKHO HE3aKIHYCHI BUCJIOBIIOBAHHS PEMPE3CHTATHRH, 110 BKIFOYAIOTH TTOXBATY
Ta KPUTHUKY, Ta TUPEKTUBHU.

Jlnst maHoOTO THITYy HE3aKIHYECHUX BHUCIIOBIIOBAHb TaKOX XapaKTepHA HEMpsMa
HOMIHAIlIA JIECUTHATY, CIpUYMHEHa OaXaHHSM MOBIA MIHIMI3yBaTH 3arposy
“o0muYay” KOMyHIKaHTa, J1e “00anyds’ — 1e myOIiYHui IMiK 0COOH 1 BITHOCUTHCS 10
il eMOIIIHMX 1 COLIaIbHUX MOYYTTIB, SIK1 KOXKEH OYIKYE€, 1110 BOHU OyayTh IMOBaKaTUCS 1
BU3HABATHUCS 1HIIAMH.

Y nmaHoMmy JOCHIDKEHHI OylIM PpO3TJSAHYTI TUIBKH TPU MOXIMBI  (haKTOpH
BapilOBaHHSA CEMAaHTUKO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH BUCIIOBIIOBAHHS 1 0COOIMBOCTI HOT0
HoMiHalii. [lomanpiie gocnipkeHHs 1HIUX (DAKTOPIB HE3aKIHYEHOCT! BUCIOBIIOBAHHS,
Ha Hally AYMKY, IPEJICTaBisi€e 3HAYHHUI 1HTepec, OCKIIbKU Ja€ OaraTuil maTepian Juis
JTOCJIIJIPKEHHS B3a€EMO3B'SI3KY CEMaHTUYHUX, TParMaTUYHUX Ta TUCKYPCUBHHUX ACIEKTIB
BUCJIOBJTIOBAHHS.

Jlitepatypa

=

ApyTtionosa H. /1. [Ipennoxenue u ero cMmeici. — M.: Hayka, 1976. — 378c.

2. PaeBckas H.H. BapuatuBHOCTH mparMaTudeckux (QYHKIUH MpeaIioKeHUS
// Bectauk KI'Y. Pomano-repmanckas ¢unonorus. - 1983. -Ne 17. - ¢. 64-69.

3. IouenmuoB I'.I'. KOHCTpYyKTUBHBIN aHaiu3 CTPYKTYphl mpenioxenus. - K.
Bumma mixona, 1971. - 179 c.

4. Tlouenmos I'.I". [lonsiTne koMmmyHHUKaTUBHOU TpaHchopmaruu // [Ipenyioxenune
M TEKCT B cEMaHTH4YecKoM acriekre. — Kanunaun, 1978. — c. 49-63.

5. Verschueren Jef. What people say they do with words // Advances in discourse

processes. - Norwood, 1985. - Vol.XIV. - 265 p.



Yule Y. Pragmatics. — Oxford University Press, 1996. — 168 p.

The Random House Dictionary of the English language. - New York, 1973.
Christie A. Selected Stories. - M.: Progress Publishers, 1976. - 305 p.

Osborne J. A Patriot for me and A Sense of Detachment. - London: Faber and
Faber, 1983. - 158 p.

10. Susann J. Valley of the Dolls. - London, Corgi Books, 1977. - 510 p.

© N



	Ужгород

